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Mae gennyf gwestiwn i chi: pe baech yn marw heddiw, a wyddoch yn sicr yr ewch i'r nefoedd? 


Mae’r Beibl yn dweud wrthon ni y gallwn ni fod yn hollol sir — dw i’n mynd i roi’r sicrwydd yna ichi. Yn gyntaf oll yn Rhufeiniaid 
3 23 mae'r Beibl yn dweud "Oherwydd y mae pawb wedi pechu, ac wedi dod yn brin o ogoniant Duw". 

Mae pob person wedi pechu, mae hynny'n eithaf hawdd ei ddeall. Mae'r Beibl hyd yn oed yn dweud "mae meddwl am 

ffolineb yn bechod" felly mae meddwl am rywbeth dwp yn bechod. Mae'r Beibl yn dweud, "i'r hwn sy'n gwybod gwneud daioni 
ac nad yw'n ei wneud, i'r hwn y mae'n bechod". Felly hyd yn oed hepgor gwneud 

mae rhywbeth da yn bechod - felly rydyn ni i gyd wedi pechu, ac yn wir, rydyn ni i gyd yn pechu bob dydd oherwydd nad oes yr 


un ohonom yn berffaith - "Fel y mae'n ysgrifenedig: nid oes yr un cyfiawn, nid oes neb". 


Mae'r Beibl hefyd yn dweud wrthym fod cosb am ein pechod - yn Rhufeiniaid 6 23 mae'n dweud "oherwydd cyflog pechod 

yw marwolaeth". Ond nid yn unig hynny - yn llyfr y Datguddiad, mae'n s6n am yr ail farwolaeth. Mae'n dweud "A marwolaeth 

ac uffern a daflwyd i'r llyn tan: dyma'r ail farwolaeth. A phwy bynnag ni chafwyd yn ysgrifenedig yn llyfr y bywyd, a bwriwyd i'r 
llyn o dan." 

Wrth gwrs, y llyn tan yw'r hyn rydyn ni'n ei alw hefyd yn uffern - man lle bydd pobl yn cael eu cosbi am eu pechodau am bob 
tragwyddoldeb - yn lle tan a brwmstan, yn lle erchyll o gosb. Ym mhennod 21 o'r Datguddiad, y mae ynddo restr o'r personau 
sydd yn myned i uffern — dywed, “Ond y rhai ofnus, a'r anghrediniol, a'r ffiaidd, a'r llofruddion, a'r puteinwyr, a'r swynwyr, a'r 
eilunaddolwyr, a'r holl gelwyddog. cael eu rhan yn y llyn sydd yn llosgi 4 than a brwmstan, yr hwn yw yr ail farwolaeth.". Felly 
mae'n s6n am bobl ddrwg iawn - fel llofruddion neu ddewiniaid, ond yna mae'n dweud “Bydd gan bob celwyddog ei ran yn y llyn 


sy'n llosgi 4 than a brwmstan, 


sef yr ail farwolaeth". Ac wrth gwrs rydyn ni i gyd wedi dweud celwydd, felly rydyn ni i gyd wedi pechu - rydyn ni i gyd yn dod yn 
brin o berffeithrwydd Duw ac rydyn ni i gyd yn haeddu mynd i uffern oherwydd bod pob celwyddog yn haeddu uffern yn 6l y 
Beibl. Rydyn ni i gyd wedi dweud celwydd o'r blaen, ond y newyddion da yw, er ein bod ni wedi pechu, mae Duw yn ein caru ni, 
ac nid yw am i ni fynd i uffern - ond wrth gwrs Mae'n ddifrifol pan mae'n dweud y byddai'r bobl hynny wedi eu rhan yn y llyn tan — 


dyna pam y gwnaeth E rywbeth i'n hachub. 


Mae’r Beibl yn dweud “Ond mae Duw yn cymeradwyo ei gariad tuag atom ni oherwydd, tra oeddem ni eto’n bechaduriaid, 

bu farw Crist drosom.” Felly rydyn ni i gyd yn bechaduriaid ac rydyn ni i gyd yn haeddu mynd i uffern — ond mae’r Beibl yn 

dweud wrthym fod lesu Bu Crist farw trosom. Beth mae’r Beibl yn ei olygu pan mae’n dweud iddo farw droson ni — mae’n ei olygu 
iddo gael ei gosbi yn ein lle ni. lesu Grist yw Mab Duw. Daeth i'r ddaear hon fel Duw yn amlwg yn y cnawd, Arweiniodd fywyd 
perffaith ddibechod, Fe'i temtiwyd ym mhob pwynt fel yr ydym eto heb bechod. Gwnaeth lawer o wyrthiau, cerddodd ar ddjr, 
iachaodd y cleifion, cododd y meirw, trodd y dyr yn win ond pregethodd hefyd air Duw. Pan fyddwch chi'n siarad y gwir, 


mae llawer o bobl yn troseddu - felly roedd llawer o bobl yn casau lesu, ac yn y diwedd fe wnaethon nhw arestio lesu, Cafodd ei 
guro, ei fychanu, ei chwipio ac yn y pen draw cafodd ei hoelio ar y groes - 

a dywed y beibl, pan oedd Efe ar y groes hono, " Yr hwn a ddygodd ei hunan ein pechodau ni ynddo ei hun 

corff ar y goeden". Felly pob pechod dwi erioed wedi ei wneud, a phob pechod rwyt ti erioed wedi ei wneud, roedd fel petai 

lesu wedi ei wneud - lesu yn ysgwyddo'r gosb am ein pechodau. Wedi iddo farw ar y groes, cymerodd y milwyr Ei gorff i ffwrdd 
a chladdwyd ef yn y bedd - Aeth ei enaid i lawr i uffern am dri diwrnod a thair noson ac yna dridiau yn ddiweddarach, atgyfododd 
oddi wrth y meirw. Ac Efe hyd yn oed 

dangosodd y tyllau yn ei ddwylo i'r disgyblion a'r twll yn ei ystlys i brofi ei fod yn Ilythrennol wedi codi'n gorfforol oddi wrth y 


meirw. Bu farw lesu Grist dros bob person sengl yn y byd - dywed y Beibl 
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bu farw "nid dros ein pechodau yn unig, ond hefyd dros bechodau'r holl fyd", ond a fydd pawb yn mynd i'r nefoedd 

yn awtomatig? Na, mae un peth y mae'n rhaid inni ei wneud i fod yn gadwedig - mae'r Beibl yn gofyn y cwestiwn hwnnw 
yn Actau pennod 16, " Ha wyr, beth sy'n rhaid i mi ei wneud i fod yn gadwedig - a dywedasant: Cred yn yr Arglwydd lesu 
Grist, a byddi gadw , a'th dy." 


Sylwch na ddywedodd : " ewch i'r eglwys a byddwch yn cael eich achub " , sylwodd Ni ddywedodd " rhowch arian mewn 


plat a byddwch yn cael eich achub " , sylwch na ddywedodd' 'newidiwch eich bywyd a pheidiwch a phechu a chewch eich 
achub". 


Mae’r rheini i gyd yn bethau da i’w gwneud, ond yr unig beth sy’n rhaid inni ei wneud i fod yn gadwedig yw credu yn yr 
Arglwydd lesu Grist. loan 3:16 yw'r adnod fwyaf poblogaidd yn yr holl Feibl — “Canys felly y carodd Duw y byd, nes iddo roi 
ei unig-anedig Fab, fel na choller pwy bynnag a gredo ynddo, ond iddo gael bywyd tragwyddol.” 'Paid dweud pwy bynnag 
sy'n ddigon da, nid pwy bynnag sy'n newid eu bywyd, ond pwy bynnag sy'n credu ynddo. Y mae y Bibl yn dywedyd, " Canys 
trwy ras yr ydych yn gadwedig trwy ffydd, a hyny nid o honoch eich hunain : rhodd Duw ydyw, nid o weithredoedd, rhag i neb 
ymffrostio." , fe'n hachubir yn syml trwy gredu yn yr Arglwydd lesu Grist ac ymddiried yn yr Arglwydd lesu Grist fel ein 


Gwaredwr - nid trwy ymddiried yn ein gweithredoedd ein hunain. 


Dyna pam y dywed y Beibl fod iachawdwriaeth yn anrheg - " Canys cyflog pechod yw marwolaeth : ond rhodd Duw yw 
bywyd tragwyddol trwy lesu Grist ein Harglwydd" - Yn awr, rhodd sydd bob amser yn rhad ac am ddim - nid oes gennych 
i'w ennill neu i dalu amdano - pe bai'n rhaid i chi ei ennill neu dalu amdano, ni fyddai'n anrheg. Telir am anrheg gan y 
rhoddwr ac fe'i rhoddir yn rhydd i'r derbynnydd. Talodd lesu Grist am rodd ein hiachawdwriaeth pan fu farw ar y groes 
drosom. Fe dalodd am ein hiachawdwriaeth a'i waed ei hun - y cyfan sy'n rhaid i ni ei wneud yw 

derbyn y rhodd rhad ac am ddim honno a’i derbyn trwy gredu'n syml yn lesu - trwy roi ein ffydd a'n hymddiriedaeth yn lesu. 


Dyma'r rhan bwysicaf am y neges hon: unwaith y credwn yn lesu Grist, mae'n rhoi bywyd tragwyddol inni. 


Mae'r Beibl yn dweud "Ond rhodd Duw yw bywyd tragwyddol trwy lesu Grist ein Harglwydd". Mae’r gair tragwyddol 
yn golygu am byth — felly os yw Duw yn rhoi rhodd inni sy’n para am byth, sawl gwaith y mae’n rhaid inni ei dderbyn? Dim 
ond unwaith, oherwydd mae'n para am byth. Dywedodd lesu, "Yr wyf yn rhoi iddynt fywyd tragwyddol, ac ni fyddant byth 


yn mynd i ddistryw, ac ni chaiff neb eu tynnu allan o'm llaw". 


Felly unwaith rydyn ni'n credu yn lesu Grist, rydyn ni'n cael ein hachub am byth - does dim byd y gallwn ni byth ei wneud i 


golli ein hiachawdwriaeth, fe addawodd " Ni fyddaf byth yn eich gadael, nac yn eich gadael" ac " ni all unrhyw beth wahanu 
ni oddi wrth gariad Duw sydd yng Nghrist lesu ein Harglwydd". 


Nawr, gadewch i ni ddweud eich bod chi'n gwneud rhywbeth drwg ar Ol i chi gredu yn lesu Grist, a gadewch i ni ddweud eich 


bod chi i wneud rhywbeth mor eithafol ag i gyflawni llofruddiaeth. 


lawn, wel, yn amlwg, os ydych chi'n cyflawni llofruddiaeth, bydd Duw yn ddig iawn a Duw yn mynd i'ch cosbi ond fe 

ddaw'r gosb honno yn yr oes hon. lawn, byddwn ni'n medi'r hyn rydyn ni'n ei hau yn y bywyd hwn fel Cristnogion. Mae'r Beibl 
yn dweud, "Am yr hwn y mae'r Arglwydd yn ei garu y mae'n cosbi, ac yn fflangellu pob mab y mae'n ei dderbyn.” Er 
enghraifft: mae gan rieni da reolau ar gyfer eu plant. Os yw eu plant 

anufuddhau i'w rheolau, byddant yn cael eu cywiro a byddant yn cael eu cosbi, ond ni fyddant yn cael eu bwrw 
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allan o'r teulu. Byddan nhw bob amser yn aros yn blant iddyn nhw hyd yn oed os ydyn nhw'n torri'r rheolau - yr un peth yw hynny 


gyda Duw. 


Mae'r Beibl yn dweud "Ond cynnifer ag a'i derbyniasant ef, iddynt hwy a roddes allu i ddod yn feibion i Dduw, hyd y rhai a gredant 

yn ei enw ef". Felly os ydych yn credu yn enw lesu Grist er iachawdwriaeth, yr ydych yn fab i Dduw, yr ydych yn blentyn i Dduw, ac yn 
union fel y mae gan rieni reolau ar gyfer eu 

blant, mae gan Dduw reolau i'w blant. Os byddwch chi'n torri rheolau Duw, bydd yn eich disgyblu yn y bywyd hwn. 

Nawr, os ydych chi'n cyflawni pechod enfawr fel llofruddiaeth, rydych chi'n mynd i gael cosb enfawr - os ydych chi'n cyflawni 

pechod enfawr fel godineb, rydych chi'n mynd i gael cosb enfawr. Os ydych chi'n cyflawni pechod llai, rydych chi'n mynd i gael cosb lai. 
Ond rydych chi'n mynd i gael eich cosbi am eich pechodau yn y bywyd hwn fel plentyn i Dduw - ond rydych chi'n dal i fod yn fab iddo, 
bydd yn dal i'ch caru chi, fydd e byth yn eich gadael chi nac yn eich gadael - yn blentyn i Mae Duw bob amser yn blentyn i Dduw. 


Unwaith rydyn ni'n cael ein hachub - rydyn ni bob amser yn cael ein hachub oherwydd bod gennym ni fywyd tragwyddol. Nid 
oeddech chi erioed yn ddigon da i gael eich achub i ddechrau. Allwch chi byth fod mor ddrwg i'r pwynt lle bydd Ef yn cymryd eich 


iachawdwriaeth oherwydd mae'r cyfan trwy ras - felly dim ond un tro y mae'n rhaid i chi gael eich achub. 


Nawr, gadewch i ni wneud dim ond adolygiad cyflym: rydyn ni i gyd yn bechaduriaid, rydyn ni i gyd yn haeddu mynd i uffern. Mae 
lesu Grist yn ein caru ni, Fe fu farw ar y groes droson ni, Fe’i claddwyd ac fe atgyfododd — fe dalodd y pris am ein pechodau ac Mae’n 


cynnig iachawdwriaeth yn rhad ac am ddim i unrhyw un a fydd yn derbyn y rhodd rhad ac am ddim honno trwy gredu yn lesu. 


Felly, os ydych chi'n credu y byddwch chi'n mynd i'r nefoedd oherwydd eich bod chi'n berson da, yna byddwch chi'n mynd i uffern 
oherwydd nad ydych chi'n ymddiried yn lesu yn unig - rydych chi'n ymddiried ynoch chi'ch hun. 


Os ydych chi'n meddwl y byddwch chi'n mynd i'r nefoedd oherwydd eich bod chi'n mynd i'r eglwys, ac rydych chi'n byw bywyd da, ac 
rydych chi wedi rhoi'r gorau i bechu, ac rydych chi wedi troi oddi wrth eich pechodau - mae hynny'n golygu eich bod chi'n ymddiried 


mewn iachawdwriaeth sy'n seiliedig ar waith ac rydych chi'n ymddiried ynoch chi'ch hun - Mae angen i chi roi eich holl ffydd ac 
ymddiried yn lesu Grist yn unig er mwyn bod yn gadwedig. 


Rhybuddiodd lesu y byddai llawer 0 bobl yn dod ato yn y dydd diwethaf ac yn dweud, "Arglwydd, Arglwydd, onid ydym ni wedi proffwydo 
yn dy enw di, ac yn dy enw di bwrw allan gythreuliaid, a gwneud llawer o weithredoedd rhyfeddol yn dy enw di? Ac yna y proffesaf iddynt: 


nid adwaenais i chwi, ewch oddi wrthyf, y rhai sy'n gwneuthur anwiredd." 


Sylwch ar yr hyn y soniodd y bobl hynny amdano - rydym wedi gwneud yr holl weithiau hyn. Roeddent yn meddwl y gallent ennill 


nefoedd trwy eu gweithredoedd. 


Ond mae'r Beibl yn dweud nad yw iachawdwriaeth, "nid o weithredoedd, rhag i neb ymffrostio." — mae'n rhaid i chi roi eich ffydd yn lesu, 
nid ynoch eich hun, ac felly os ydych yn clywed y neges hon yn awr ac yn credu mai'r Arglwydd lesu Bu Crist farw dros eich holl bechodau, 
ac atgyfododd, a chredwch mai dim ond trwy ymddiried yn ei waith gorffenedig ar y groes yr ydych yn iachawdwriaeth a'ch bod yn fodion 
rhoi eich holl ffydd ac ymddiried ynddo - rwy'n eich gwahodd i weddio. gweddi fer gyda mi Ile gallwch ofyn i Dduw eich achub ar unwaith 
ac mae hwn yn ddigwyddiad unigol - mae cael eich geni eto yn ddigwyddiad unigol. Rydw i'n mynd i'ch arwain chi mewn gweddi - yn syml 


iawn gallwch chi ailadrodd ar fy dl. 
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Ond gwnewch yn sifr eich bod chi'n credu hyn a'ch bod chi'n dweud hyn o'ch calon - Annwyl lesu, rydw i'n gwybod fy mod i'n 
bechadur, rydw i'n gwybod fy mod i'n haeddu mynd i uffern, ond rydw i'n credu eich bod chi wedi marw ar y groes am fy holl 
bechodau, ac a atgyfododd oddi wrth y meirw. Os gwelwch yn dda achub fi ar hyn o bryd, a rhoi bywyd tragwyddol i mi. Nid wyf 


ond yn ymddiried ynoch lesu, Amen. 
Nawr, os gwnaethoch chi weddio'r weddi honno a'ch bod chi'n ei chredu, rydych chi'n cael eich achub ac fe'ch achubir am byth. 


A dyna'r newyddion gorau erioed, dyna pam mae'r gair efengyl yn golygu "newyddion da". Mae'n newyddion gwych. 

Nawr eich bod wedi'ch achub, mae gennych ddau ddewis: gallwch chi barhau i fyw fel y mae'r byd yn byw, a byddwch chi'n dal i gael 
eich achub, byddwch chi'n dal i fynd i'r nefoedd ond byddwch chi'n barhaus 

disgyblu gan Dduw. 


A dydych chi ddim yn mynd i gael eich bendithio gan Dduw fel y dylech chi neu gallwch chi ddechrau mynd i eglwys fedyddwyr dda, 
darllen eich Beibl, dysgu mwy, dilyn gorchmynion Duw, a gwneud y pethau y mae Duw eisiau ichi eu gwneud, ac yna chi 'yn mynd i 


gael eu bendithio gan Dduw. Diolch am wrando ar y neges hon, bendith Duw chi, a chael diwrnod gwych. 


